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Kuvaus
Kompaktin ja kestävän DRX3 kylmäaineen 

vuotoilmaisimen avulla löydät vuodot nopeasti 
kentällä. Se on varustettu herkällä lämmitetyllä 
diodianturilla, joka havaitsee nopeasti HC:n, HFC:n, 
HCFC:n, CFC:n, HFO:n, H2/N2:n (merkkikaasu) 
ja kylmäaineseokset sekä lämmityspolttoaineet 
(maakaasu, propaani, butaani ja metaani).

Useat ilmaisimet varmistavat, että havaitset 
pienimmätkin vuodot. Kärjessä olevan vilkkuvan 
LED-valon ansiosta voit pitää katseesi kohteessa. 
Kova äänimerkki muuttuu vuodon voimakkuuden 
mukaan. Suuri taustavalaistu LCD-näyttö näyttää 
suhteellisen vuodon voimakkuuden palkkeina ja 
numeerisina arvoina, ja näkyy hyvin sekä kirkkaassa 
auringonvalossa että hämärässä. Ja Job Link® System 
-sovelluksella näet lukemat suoraan puhelimellasi.

Voit hallita vuotoja täysin ja vaihtaa automaattisen 
(AZERO) ja manuaalisen (MZERO) nollaustilan välillä.

Havaitse enemmän vuotoja: neljällä AA-litium-
rautadisulfidiparistolla saat käyttöaikaa jopa 60 
tuntia. Vaihdettavat paristot tarkoittavat, että 
aikaa ei mene hukkaan latausta odotellessa. DRX3 
on valmis silloin kun sinä olet valmis.  Sen kestävä 
IP54-päärunko on rakennettu käytettäväksi kentällä 
ja suunniteltu pitämään loitolla vesi ja pöly.

Fieldpiece®

Kylmäaineen 
vuotoilmaisin
KÄYTTÖOPAS
Malli DRX3

Pikaohje
1.	 Asenna anturi (katso lisätietoja seuraavasta kohdasta).
2.	 Siirry ympäristöön, joka on vapaa kylmäaineista ja 

palavista kaasuista, ja pidä painettuna , kunnes DRX3 
käynnistyy. 

3. 	Anna lämmitysprosessin valmistua.
4.	 Paina REFRIGERANT (kylmäaine) -painiketta valitaksesi 

sopivan asetuksen kylmäaine- tai kaasutyypille.
5.	 Aloita vuotolähteen etsiminen. 
	 Siirrä kärkeä hitaasti ~7,6 cm (3 tuumaa) sekunnissa ja 

mahdollisimman lähellä epäiltyä vuodon lähdettä.
6.	 Etsi, kunnes vuoto havaitaan.
	 Punainen valo vilkkuu, äänihälytys alkaa ja näyttö 

ilmaisee suhteellisen kaasun voimakkuuden.
7.	 Vahvista vuodon lähde.
	 Tyhjennä anturi siirtämällä kärki pois hälytyspaikasta 

muutamaksi sekunniksi. Vie kärki takaisin epäillyn vuodon 
kohdalle, etsien korkeinta arvoa.

Anturin asennus
1.	 Varmista, että DRX3:n virta on katkaistu.
2.	 Kohdista uuden anturin kärjen (RXA3) lovi moduulin 

loven kanssa ja työnnä paikalleen moduulin päähän. 
ÄLÄ KIERRÄ TAI TAIVUTA NASTOJA. RXA3-anturin kärki 
toimii kaikkien määritettyjen kylmäaineiden, merk-
kikaasun ja lämmityskaasujen kanssa.

3.	 Jos haluat uuden anturin, siirry tehdastilaan pitämällä 
, ZERO (nolla) ja SENSITIVITY (herkkyys) -painikkeita 

painettuina samanaikaisesti yli 5 sekuntia.
4.	 Paina ZERO (nolla) kunnes "2. Reset Sensor Life” 

(palauta anturin käyttöikä) tulee näkyviin. Paina ja 
pidä painettuna ZERO (nolla) ja SENSITIVITY (herkkyys) 
nollataksesi anturin tunnit.

5.	 Katkaise virta pitämällä  painettuna.

Toiminnallisuustesti
Käytä kylmäainesäiliötä ja korkkia tarkistaaksesi, 

havaitseeko DRX3 kylmäaineen oikein.
 

Pakkauksen sisältö
DRX3 kylmäaineen vuotoilmaisin

Lämmitetty diodianturi mallille A3/A2L/A1 (RXA3)

4 kpl AA litium-rautadisulfidiparistoja

Puhallusvalettu kantokotelo

Käyttöopas

1 vuoden rajoitettu takuu 

Turvallisuus ensin! 
RÄJÄHDYSVAARA. VAARA: Tämä laite on tarkoitettu vain kylmäaineiden 
ja palavien kaasujen turvalliseen käyttöön, käsittelyyn ja kuljetukseen 
sertifioitujen pätevien teknikkojen käyttöön. Lisätietoa on syttyvien 
kylmäaineiden ja kaasujen turvallisuusoppaissa, alueellisissa säännöissä ja 
lainsäädännössä. Lue ja sisäistä tämä käyttöopas kokonaisuudessaan ennen 
käyttöä, jotta vältetään loukkaantuminen tai laitteen vaurioituminen.

 VAROITUKSET – näiden vaarojen ja toimien noudattamatta 
jättäminen tämän laitteen käytön aikana voi johtaa vakavaan 
loukkaantumiseen tai kuolemaan. Tämä laite on tarkoitettu 
käytettäväksi ainoastaan vuotoilmaisimena (kohdekohtainen laite).  
TÄMÄ EI OLE KYLMÄAINEIDEN TAI LÄMMITYSKAASUN PITOISUUKSIEN 
SEURANTAAN TARKOITETTU TURVALAITE. 
1.	 VAROITUS: RÄJÄHDYSVAARA. Varmista, että paristot on asennettu oikein 

ja että kansi on asianmukaisesti suljettu tilapäisen vaaravyöhykkeen 
ulkopuolella, jonka ympärysmitta on 3 metriä / 10 jalkaa.

2.	 VAROITUS: RÄJÄHDYSVAARA. Älä vaihda paristoja tilapäisen 
vaaravyöhykkeen alueella.

3.	 VAROITUS: RÄJÄHDYSVAARA. Älä poista tai vaihda anturin kärkeä tai 
moduulia tilapäisellä vaaravyöhykkeellä.

4.	 Käytä aina asianmukaisia henkilönsuojaimia, joihin kuuluvat käsineet 
ja suojalasit.

5.	 Tutustu kylmäaineen tai kaasun asianmukaisiin turvallisuus- ja 
käsittelyvaatimuksiin käyttöturvallisuustiedotteessa.  

6.	 Vältä kylmäaineen, kaasun ja öljyhöyryjen hengittämistä. Suurten 
kylmäainehöyrypitoisuuksien hengittäminen voi estää hapen pääsyn 
aivoihin ja aiheuttaa vamman tai kuoleman.

7.	 Suorita vuotojen havaitseminen suositeltujen käytäntöjen mukaisesti.
8.	 Työskentele vain hyvin ilmastoiduissa tiloissa (ilma vaihtuu vähintään 6 

kertaa tunnissa).
9.	 Sähköstaattinen vaara – älä puhdista kuivalla liinalla, varmista, että 

käyttäjä on asianmukaisesti purkautunut/maadoitettu.
10.	 Tarkista tämä laite ennen käyttöä.  Älä käytä, jos siinä on ilmeisiä 

vaurioita.

 VAROITUS: RÄJÄHDYSVAARA. Seuraavassa on lisäturvaohjeita A2L- 
ja A3-kylmäaineiden käsittelyyn muiden laitteiden kanssa. 
1.	 Noudata paikallisia työturvallisuusmääräyksiä ja varmista, että omaat 

yksityiskohtaiset, syttyvien kylmäaineiden käsittelyä koskevat tiedot 
ja taidot.

2.	 Varaudu tekemällä hätä-, tyhjennys- ja palontorjuntasuunnitelmat.
3.	 Määritä 3 metrin / 10 jalan väliaikainen vaaravyöhyke tarkkailtavaksi. 

Tunnista ja poista kaikki mahdolliset sytytyslähteet tämän vyöhykkeen 
sisäpuolelta. Tarkkaile ilmaa varmistaaksesi, että kylmäainepitoisuudet 
pysyvät vaarallisten tasojen alapuolella käyttöturvallisuustiedotteessa 
(SDS) määritellyllä tavalla. Käytä tuuletinta ylläpitämään ilman 
vaihtumista 6 kertaa tunnissa tämän vyöhykkeen sisällä.

4.	 VAROITUS: RÄJÄHDYSVAARA. Kun käytät muita johdotettuja laitteita, 
varmista, että yksikön (yksiköiden) virta on kytketty pois päältä (O) 
ennen kuin kytket ja lukitset virtajohdon laitteeseen (laitteisiin). 
Jatka kytkemällä päävirta. Liitä kaikki muut laitteet väliaikaisen 
vaaravyöhykkeen ulkopuolella.

5.	 VAROITUS: RÄJÄHDYSVAARA. Lataa tai vaihda akkukäyttöisten laitteiden 
akut väliaikaisen vaaravyöhykkeen ulkopuolella.

6.	 VAROITUS: RÄJÄHDYSVAARA. Kun käytät lisälaitteita, varmista, että 
laitteiden ympärillä ei ole roskia, jotka voivat päästä tuuletusaukkoihin 
ja tuulettimeen ja aiheuttaa tahatonta kipinöintiä.

7.	 VAROITUS: RÄJÄHDYSVAARA. Ole aina läsnä ja tarkkaavainen, kun 
laitteet ovat toiminnassa. 

8.	 Älä sekoita syttyviä kylmäaineita ilman kanssa. 
9.	 Palautettaessa järjestelmää, jossa on epäilty vuoto, lopeta talteenotto 

nopeudella 0 psig/bar estääksesi ilman pääsyn talteenottosäiliöön.
10.	 Käytä tyhjennettyä talteenottosäiliötä, joka on paikallisten määräysten 

mukainen.
11.	 Talteenoton jälkeen puhdista järjestelmä 100-prosenttisella typellä 

ennen järjestelmän avaamista korjausta varten.  
12.	 Käsittele letkuja ja laitteita varovasti, sillä kylmäaine on korkeapaineista 

ja voi aiheuttaa paleltumia.
13.	 Varmista, että virta- ja jatkojohdot ovat hyvässä toimintakunnossa 

sähköisku- ja kipinävaaran estämiseksi.
14.	 Tarkoituksenmukaisen/ohjeidenmukaisen käytön laiminlyönti mitätöi 

laitteen takuun ja toiminnallisuuden.

 VAROITUKSET – näiden ohjeiden noudattamatta jättäminen voi 
aiheuttaa laitteen vaurioitumisen.
1.	 Varmista, että kaikki laitteet ovat hyvässä toimintakunnossa.
2.	 Estä pitkäaikainen altistuminen suoralle auringonvalolle. Säilytä 

sisätiloissa. 
3.	 Älä upota anturin kärkeä veteen.  Anturin on oltava kuiva ennen 

toiminnan jatkamista. 
4.	 Laite on suojattava voimakkailta iskuilta. Kiinteiden esineiden ei saa 

antaa pudota laitteeseen. 

Skannaamalla QR-koodin voit käydä Fieldpiece-
verkkosivustolla ja rekisteröidä tuotteesi.

US, CA, MX EN, DE, FR, IT, ES, PT, 
NL, NO, SE, DK, FI

Huolto
PUHDISTUS:  Pyyhi kostealla liinalla puhdistaaksesi 

ulkopinnan. Älä käytä pesuaineita tai liuottimia.

PARISTON VAIHTO:  Aseta laite etupuoli alaspäin 
hankaamattomalle pinnalle. Irrota 4 ruuvia, nosta 
paneeli irti ja poista vanhat paristot.  Vaihda tilalle 
4 kpl vaihdettavia AA litium-rautadisulfidiparistoa. 
HUOMAUTUS: Varmista, että punainen tiiviste on täysin 
uran sisällä kun kiinnität paneelin ja kiristät 4 ruuvia.

ANTURIN VAIHTO :  Varmista,  että DRX3 
on sammutettu. Irrota vanha anturi pitämällä 
moduulista tiukasti kiinni ja vetämällä anturin kärki 
suoraan ulos. ÄLÄ KIERRÄ.

 Kohdista uusi anturin kärki (RXA3) ja työnnä 
paikalleen moduulin päähän. ÄLÄ KIERRÄ TAI TAIVUTA 
NASTOJA. Jos haluat uuden anturin, yksikön ollessa 
sammutettuna, siirry tehdastilaan pitämällä , ZERO 
(nolla) ja SENSITIVITY (herkkyys) -painikkeita painettuina 
samanaikaisesti yli 5 sekuntia. Paina ZERO (nolla) 
kunnes "2. Reset Sensor Life” (palauta anturin käyttöikä) 
tulee näkyviin. Paina ja pidä painettuna ZERO (nolla) 
ja SENSITIVITY (herkkyys) nollataksesi anturin tunnit. 
Katkaise virta pitämällä  painettuna. Huomautus: 
Älä nollaa anturin tunteja, jos asennat saman anturin 
uudelleen. 

Kaasualtistuksesta riippuen RXA3-anturi on 
vaihdettava noin 300 tunnin käytön jälkeen.

LAITEOHJELMISTOPÄIVITYS: Jos Job Link® 
-sovelluksessa on saatavilla laiteohjelmistopäivitys, 
saat ilmoituksen näytön alareunassa olevalla 
ilmoituksella ja työkalun vieressä olevalla punaisella 
pisteellä. Napauta punaista pistettä ja lataa/asenna 
uusin laiteohjelmisto noudattamalla ohjeita.

Kun DRX3 on kytketty pois päältä, pidä  SENSITIVITY 
(herkkyys) painettuna, ja pidä sen jälkeen  
painettuna yli 5 sekuntia siirtyäksesi "UPDATE” (päivitä) 
-tilaan.

1. Sulje kylmäainesäiliön 
aukko tiukasti sen 
sulkemiseksi tiiviisti.

2. Avaa venttiili 
korkin sisäpuolen 
päällystämiseksi ja 
sulje venttiili.

3. Kun DRX3 on asetettu korkeaan herkkyyteen (H), 
poista korkki ja heiluta kärkeä korkin yllä. Näkyville 
pitäisi tulla erittäin suuri vuotokoko: noin ”99” ja 
täysi pylväskaavio. Jos ei, anturi on ehkä vaihdettava. 

Anturin 
kärjen lovi

Moduulin 
lovi
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Käyttäminen
Teho

Vaihda virta painamalla ja pitämällä  painettuna 
yli 1 sekunnin ajan.

Taustavalo
Kytke sininen taustavalo päälle tai pois painamalla .

Kylmäaineen ja lämmityskaasun 
valinta

Lämpenemisen jälkeen paina ja pidä REFRIGERANT 
(kylmäaine) painettuna valitaksesi A1-2L, erityiset A3-
kylmäaineet (R-290, R-600a, R-600, R-50, R-1270) tai H2/N2.

Käytä lämmityspolttoaineita varten näitä asetuksia:
     Maakaasu, metaani: NTR-G 
     Propaani: PROP 
     Butaani: BUTN  

Nollatilat
DRX3 käynnistyy automaattisessa nollatilassa (AZERO), joka 

asettaa uuden nollapisteen kolmen sekunnin välein, jolloin 
AZERO vilkkuu kahdesti. 

Siirtyminen lähemmäksi vuotolähdettä osoittaa pitoisuuden 
suhteellisen nousun, mikä laukaisee hälytyksen. Päinvastoin, 
vuotolähteen kohdalle pysähtyminen tai siitä pois siirtyminen 
ei laukaise vastausta. 

Vaihda manuaalinen nollatila (MZERO) pitämällä painettuna 
ZERO (nolla) ja SENSITIVITY (herkkyys) yli 2 sekunnin ajan. DRX3 ei 
nollaudu automaattisesti, kun MZERO näkyy ja jatkaa hälytystä 
ja suhteellisen vuodon koon näyttämistä. 

Numeerinen vuodon koon 
ilmaisin pylväskaaviona

Luku on kylmäainekaasun suhteellinen pitoisuus 
(0–99 yksikköä). Pylväskaavio näyttää saman 
mittauksen vaiheittain valvonnan helpottamiseksi. 
Mitä suurempi luku, sitä korkeampi mitattavan 
kaasun pitoisuus ja sitä lähempänä tarkkaa 
vuotopaikkaa olet. 

Maksimitila
Pidä MAX ON/OFF painettuna yli 1 sekunnin ajan 

vaihtaaksesi maksimitilaa. Kun maksimitila on päällä, 
suurin havaittu vuotokoko kirjataan jatkuvasti.

Tallennettu maksimi poistetaan, kun herkkyyttä 
muutetaan, valittua kylmäainetta vaihdetaan tai jos 
se nollataan manuaalisesti.

Herkkyys (H/M/L)
DRX3 käynnistyy korkealla (H) herkkyydellä, jota 

suositellaan useimmissa tilanteissa. Jos vuotoja on 
vaikea havaita liiallisen aktivoitumisen tai anturin 
kylläisyyden vuoksi, paina SENSITIVITY (herkkyys) 
siirtyäksesi alempaan herkkyyteen (keskitaso (M) / 
matala (L)).     
Mykistys ( )

Paina ZERO (nolla) ja SENSITIVITY (herkkyys) yli 1 
sekunnin ajan kytkeäksesi kaiuttimen päälle/pois.

Vuodon LED-merkkivalo
Useimmissa tilanteissa kärjessä olevaa punaista 

LED-valoa on helpompi seurata kuin näyttöä. Koska 
vilkkumisnopeus kasvaa suhteellisen pitoisuuden 
kasvaessa, monet vuodot voidaan havaita joutumatta 
koskaan katsomaan näyttöä.

Anturin tuntilaskuri
Kun laite on kytketty pois päältä, tarkista anturin 

nykyiset tunnit painamalla  ja pitämällä , ZERO 
(nolla) ja SENSITIVITY (herkkyys) painettuna siirtyäksesi 
tehdastilaan. Paina ZERO (nolla) kunnes "2. Reset Sensor 
Life” (palauta anturin käyttöikä) tulee näkyviin. Jos 
laskuri on ylittänyt 300 tuntia, anturin vaihtaminen 
on suositeltavaa. Sammuta yksikkö poistuaksesi 
tehdastilasta nollaamatta laskuria.

Refrigerant

Leak Detector

DRX3

PRESS BOTH TO MUTE
REFRIGERANT

MAX ON/OFF

ZERO

SENSITIVITY

MAX

Aseta nollaus
Paina ZERO (nolla) asettaaksesi mitatun pitoisuuden 

manuaalisesti arvoon 0, mikä näkyy siten että viestirivi  
vilkkuu kahdesti.

FCC-lausunto
Tämä laite on testattu ja sen on todettu noudattavan luokan B digitaalisille 

laitteille asetettuja rajoituksia FCC-sääntöjen osan 15 mukaisesti. Nämä 
rajoitukset on suunniteltu tarjoamaan kohtuullinen suoja haitallisia häiriöitä 
vastaan kotiasennuksessa.

Tämä laite tuottaa, käyttää ja voi säteillä radiotaajuista energiaa, ja jos 
sitä ei asenneta ja käytetä ohjeiden mukaisesti, se voi aiheuttaa haitallisia 
häiriöitä radioviestintään. Ei kuitenkaan ole takeita siitä, ettei häiriöitä 
tapahdu tietyssä asennuksessa. Jos tämä laite aiheuttaa haitallisia häiriöitä 
radio- tai televisiovastaanottoon, mikä voidaan määrittää sammuttamalla ja 
käynnistämällä laite, käyttäjää kehotetaan yrittämään korjata häiriöt jollakin 
seuraavista tavoista:

. Suuntaa tai siirrä vastaanottoantenni uudelleen.

. Lisää laitteen ja vastaanottimen välistä etäisyyttä.

. Liitä laite pistorasiaan, joka on eri piirissä kuin se, johon vastaanotin on 
kytketty.

. Pyydä apua jälleenmyyjältä tai kokeneelta radio-/TV-teknikolta.
FCC-varoitus: Jatkuvan vaatimustenmukaisuuden varmistamiseksi kaikki 

muutokset ja mukautukset, joita vaatimustenmukaisuudesta vastaava osapuoli 
ei ole nimenomaisesti hyväksynyt, voivat mitätöidä käyttäjän oikeuden käyttää 
tätä laitetta. (Esimerkki: käytä vain suojattuja liitäntäkaapeleita, kun liität 
tietokoneeseen tai oheislaitteisiin.)

FCC:n säteilyaltistuslausunto: Tämä laite noudattaa FCC:n RF-
säteilyaltistusrajoja, jotka on asetettu hallitsemattomalle ympäristölle. Tämä laite 
on asennettava ja sitä tulee käyttää siten, että jäähdyttimen ja kehon välinen 
etäisyys on vähintään 0,5 cm.

Tätä lähetintä ei saa sijoittaa samaan paikkaan minkään muun antennin tai 
lähettimen kanssa tai toimimaan yhdessä niiden kanssa.

Tässä lähettimessä käytettävät antennit on asennettava siten, että ne 
tarjoavat vähintään 0,5 cm:n etäisyyden kaikista henkilöistä, eivätkä ne 
saa sijaita samassa paikassa tai toimia yhdessä minkään muun antennin tai 
lähettimen kanssa.

Tämä laite on FCC-sääntöjen osan 15 mukainen. Toiminta on kahden 
seuraavan ehdon alaista:

(1) Tämä laite ei saa aiheuttaa haitallisia häiriöitä ja (2) tämän laitteen on 
hyväksyttävä kaikki vastaanotetut häiriöt, mukaan lukien häiriöt, jotka voivat 
aiheuttaa ei-toivottua toimintaa. 

Industry Canadan 
lausunto

Tämä laite sisältää lisenssivapaita lähettimiä/vastaanottimia, jotka ovat 
Innovation, Science and Economic Development Canadan lisenssivapaan RSS-
standardin mukaisia. Toiminta on kahden seuraavan ehdon alaista:

(1) Tämä laite ei saa aiheuttaa häiriöitä.
(2) Tämän laitteen on hyväksyttävä kaikki häiriöt, mukaan lukien häiriöt, 

jotka voivat aiheuttaa laitteen ei-toivottua toimintaa.
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est 

conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada 
applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée 
aux deux conditions suivantes :

1) L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
2) L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le 

brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.
IC:n säteilyaltistuslausunto:  Tämä laite noudattaa RSS-102 

-säteilyaltistusrajaa, joka on asetettu hallitsemattomalle ympäristölle. Tämä 
laite on asennettava ja sitä tulee käyttää siten, että jäähdyttimen ja kehon välinen 
etäisyys on vähintään 0,5 cm.

Cet équipement est conforme aux CNR-102 d’Industrie Canada. Cet 
équipement doit êtreinstallé et utilisé avec une distance minimale de 0.5 
centimètres entre leradiateur et votrecorps. Cet émetteur ne doit pas être 
co-localisées ou opérant en conjonction avec autreantenne ou émetteur. Les 
antennes utilisées pour cet émetteur doivent être installés etfournir une distance 
de séparation d’au moins 0.5 centimètre de toute personne et doit pas être 
co-située ni fonctionner en conjonction avec une autre antenne ou émetteur.

Rajoitettu takuu
Tällä tuotteella on yhden vuoden takuu materiaali- ja 

valmistusvirheiden varalta, joka alkaa tuotteen ostopäivästä 
valtuutetulta Fieldpiece-myyjältä. Fieldpiece korvaa tai korjaa viallisen 
laitteen harkintansa mukaan, edellyttäen että vika todennetaan.

Tämä takuu ei kata vikoja, jotka johtuvat laitteen väärästä käytöstä, 
huolimattomuudesta, onnettomuudesta, valtuuttamattomasta 
korjauksesta, muutoksesta tai kohtuuttomasta käytöstä.

Kaikki Fieldpiece-tuotteen myynnistä johtuvat epäsuorat 
takuut, sisältäen mutta ei rajoittuen takuisiin, jotka koskevat 
myyntikelpoisuutta ja sopivuutta tiettyyn tarkoitukseen, rajoittuvat yllä 
mainittuun. Fieldpiece ei ole vastuussa laitteen käyttömahdollisuuden 
menetyksestä tai muista satunnaisista tai seurauksellisista vahingoista, 
kuluista tai taloudellisista menetyksistä, tai mistään tällaista vahinkoa, 
kuluja tai taloudellista menetystä koskevasta vaatimuksesta. 

Paikalliset ja kansalliset lait voivat vaihdella. Yllä mainitut 
rajoitukset tai poissulkemiset eivät välttämättä koske sinua.

Laitteen huoltaminen
Käy osoitteessa www.fieldpiece.com/rma saadaksesi uusimmat 

tiedot huollon hankkimisesta Yhdysvalloissa ja Kanadassa. 
Yhdysvaltojen ulkopuolella olevien asiakkaiden kohdalla tuotteiden 

takuu pitää käsitellä paikallisten jälleenmyyjien kautta. 
Käy osoitteessa www.fieldpiece-europe.com/store-locator 

jossa on paikallisia jälleenmyyjiä Euroopassa.
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YHDISTÄMINEN JOB LINK® 
-PALVELUUN

Käynnistä DRX3 ja anna sen lämmetä. Valitse 
sitten Job Link® -sovelluksen aloitusnäytössä  
Measurements (mittaukset), sitten . Napauta Leak 
Detection (vuodon havaitseminen) -osiossa, napauta 
LINK TOOL (yhdistä työkalu) ja valitse DRX3.  Nyt 
voit tarkastella kylmäainekaasun suhteellista 
pitoisuutta (0–99 yksikköä) numeerisen vuodon 
koon ilmaisimen ja pylväskaavion avulla.   

Valitse LOG (loki) tallentaaksesi mittauksesi.  
Va l i t s e  TAG  ( t u n n i s t e )  t a l l e n t a a k s e s i 

muistiinpanon, kuten sijainnin.  
Valitse EDIT (muokkaa) muokataksesi TAG 

(tunniste) -osaa. 
Napauta Options (asetukset) oikeassa 

alakulmassa tallentaaksesi lokitiedot Create PDF 
(luo PDF) saadaksesi yksityiskohtaisen raportin 
jaettavaksi asiakkaallesi.

Tekniset tiedot
Anturityyppi:  Lämmitetty diodi
Anturin käyttöikä:  tyypillinen 300 tuntia
Herkkyystasot:  Korkea, keskitaso, matala (valittavissa)
Suurin herkkyys:   

1 g/vuosi (0,03 unssia/vuosi), paikallaan; 3 g/vuosi (0,1 unssia/vuosi), liikkeessä
Tunnistuspalaute:   

Vilkkuva LED, LCD-pylväskaavio ja numerot, äänimerkki, Job Link® -sovellus
Kylmäaineet:  HC, HFC, HCFC, CFC, HFO, H2/N2 (merkkikaasu: 5 % vetyä, 95 

% typpeä) ja seokset
Käytetään seuraavien kanssa: A3 (R-290, R-600a, R-600, R-50, R-1270), 

A2L (mukaan lukien R32, R1234yf, R1234ze) ja A1-kylmäaineet 
Lämmityskaasut: maakaasu, propaani, butaani, metaani  
Ei käytettäväksi seuraavien kanssa: R-702, R-717, R-744 
Turvallisuuden vaatimustenmukaisuus: 
	 -ATEX-vyöhyke 2 (2 3 G Ex ic IIA T2 Gc)
	 -Luokka I, alaryhmä 2, ryhmä D, T2 vaaralliset tilat
Toimintaympäristö:  -20 °C – 50 °C (-4 °F – 122 °F); < 95 % RH (ei tiivistyvä)
Akun tyyppi:  4 kpl vaihdettavia AA litium-rautadisulfidiparistoja 
	 (ATEX-vaatimustenmukaisuuden ylläpitämiseksi käytä 4 kpl Energizer 

L91 AA -paristoa.)
Akun kapasiteetti:  1,5 VDC (nimellinen) 3500 mAh
Akun kesto:  tyypillisesti 60 tuntia
Automaattinen virrankatkaisu:  10 minuuttia ilman tunnistusta tai 

painikkeen painamista 
Radiotaajuus:  2,4 GHz
Langaton kantama:  Jopa 200 metrin (656 jalkaa) näkölinja
Varastointilämpötila:  -20 °C – 60 °C (-4 °F – 140 °F); < 95 %RH
Paino:  442 g (15,6 unssia), kun paristot on asennettu
Vedenkestävyys:  IP54 päärunko
Yhdysvaltain patentit:  www.fieldpiece.com/patents

Langaton yhteensopivuus
Job Link® -järjestelmän vähimmäislaitevaatimus:
BLE 4.0 -laitteet, joissa on iOS 13.4 tai Android Marshmallow 6.0

Sertifikaatit ja 
vaatimustenmukaisuus

Säännösten 
vaatimustenmukaisuusmerkki

Ison-Britannian 
vaatimustenmukaisuus arvioitu

II 3 G Ex ic IIA T2 Gc
-20°C ≤ Tamb ≤ 50°C

IC:  Industry Canada

Sähkö- ja elektroniikkalaiteromut
(Älä hävitä tyypillisten jätevirtojen mukana.)

Vaarallisten aineiden 
rajoitusten noudattaminen

Luokka I, alaryhmä 2, ryhmä D, T2
-20 °C (-4 °F) ≤ Tamb ≤ 50 °C (122 °F)

Huomautus: Tämän laitteen rakenne on kaikkien sovellettavien UL 
121201:n ja CSA C22.2 nro 213:n räjähdysturvallisuuteen liittyvien 
vaatimusten mukainen, ja täyttää luokituksen luokka I, alaryhmä 2, 
ryhmä D, T2.

QPS 25ATEX0003 X

Tilarivi
- Herkkyys
- Mykistys
- Paristo 

VUOTOLÄHDE

Kaiutin

Numeerinen vuodon 
koon ilmaisin 
pylväskaaviona

Viestirivi

Vuodon 
merkkivalo

Tekstin 
enimmäismäärä

Maksimiarvo


